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4. Chapter 4 

In this Chapter four, the viSvarUpam of the Lord is described which is like a summary of 
purushasUktam. The following SlOkAs can be used for regular prayer (pArAyaNam). The 
devotee dEvaSarma invokes the Lord thus: 
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*IMM^*MI^T! Raimft^ SJtJ n__4_ 1 
SrlvEmkaTESa! matsvAmin praNatArtipraNASana@h 
j~nAnanandadayApUrNa! Vij~nApanamidam SruNu — 4-i 

O svAmi! You are take way the grief and sorrow from the devotees. You are a well 
rounded and full fledged personality with the virtues like divine wisdom, compassion, 
bliss and happiness. O Lord vEmkaTESa hear my earnest appeals for mercy and 
compassion. 
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^t^rtr; I^j^h, hki^ih, %^t^^r^ n-4-2 

yanmuKam brahmajanakam yadbAhU kshatrakAraNE 
yadUruByAm vaiSyakulam pAdAByAm sEvakO@2Bavat — 4-2 

O Lord! The brAhmins from Your face, kshatriyAs from Your shoulders, vaiSyAs from 
Your thighs and the SUdrAs from Your feet came out. Since all parts of the Lord's body 
are equally worthy of praise and worship, all the four casts need to be respected equally 
without any discrimination. 
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SirasO dyauraBUdyasya sahasrAmSuSca nEtraja@h 
muKAtpuramdarO@2gniSca digdEvA@h SrOtratO@2Bavan — 4-3 

O vEmkaTESal From Your head the svarga lOka, from Your eyes sUrya, from Your face 
indra and agn/' and from Your ears the Deities of all the sides came out. 
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STcrfTST^ HlfadW^ 4^11*1 ^PU^Hd: 1-4-4 

SItAmSurmanasO jAta@h prANAdvAyurajAyata 
amtarikSam nABitO@2BUt padByAm BUmirajAyata@h — 4-4 

O vEmkaTESal From Your mind camdra, vAyuvu from Your prANa, from Your naval the 
sky and from Your feet the earth came out. 
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yatkOmalAmgai raBavan BuvanAni caturdaSa 

kOmalE nABikamalE brahmANDam brahmAdhishThitam — 4-5 

O Lord! From Your handsome and tender body parts, fourteen lOkAs came out. From 
Your tender naval, the residing place of the Deity brahma, the entire universe came out. 
One can find the same description in Adi purANam and BAgavatam. 
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Sriya@hpatE kOpijayEnna mAyAm yayA janO muhyati vEdanArtham 

Tarn nirjitAtmAnamanantamAyinam mAyApaham tvAm SaraNam prapadyE — 4-6 

O vEmakaTESa, Lord of the Deity lakshmil The entire creation is under delusion due to 
You and nobody can understand or get over such a delusion. Even the wise people also 
are under the spell of the delusion and they also cannot estimate the magnitude such a 
spell. Hence, You are the undefeated conqueror of the entire universe. Only by showering 
Your Grace, You liberate the devotees from the delusion and the associated bondages. I 
seek protection in You the greatest Lord and I plead You to bless me to get over the the 
spell of delusion. In fact, Bagavadglta stresses these aspects of getting over delusion in 
Chapter 7, SlOkAs 13-14. 
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Tmts-HrdMM + M ^M^l^^fqul n-4-7 

namO@2tarkyAya tarkyAya saguNAyAguNAya ca 
namOnantAyAntakAya vEdyAvEdyasvarUpiNE — 4- 7 

O Lord! One who is a doubting "Thomas" (i.e., doubts about You and Your virtues), You 
are incomprehensible. Yet, You help the sincere devotees in understanding Your virtues 
and the greatness of Your Grace. You are the well rounded person with virtues like 
compassion, bliss and happiness. You destroy the persons with demonic qualities. You 
enable the wise and good-mannered people to understand You in an appropriate form 
based on their abilities. At the same time, You are imperceptible to the evil people. You 
are also comprehensible to some extent via the true knowledge of the vEdAs. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 
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siddhipradastvam kila dEvavarya tvatprEritOham tava pAdamApta@h 
tvatpAdaBaktO bahirantarAtman kimasti vij—nApyamaSEshasAkshiN@h — 4-8 

O Lord! You are much superior to the Deities like brahma and others who grant all the 
boons to the devotees. Prompted by You, I am bowing to Your Lotus feet in order to be 
blessed by You. Myself being the worshipper of Your lotus feet, should I appeal to You 
and express my concerns as You know every thing. Are You not present every where 
inside and outside of the entire creation? O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always 
pray to You! 
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suKam nR A ipAlA@h suradEvamuKyA@h brahmAdayastE padapadmasamSritA@h 

tvatkimkarastEpi pRHthak viBAvitA@h kurushva Sam BO R A ishi dEvamitra@h — 4-9 

O Lord! You are the enjoyer of supreme happiness, prosperity and bliss. Kings like 
ambarisha, indra and others as well as the Lord brahma and other Deities find protection 
in Your Lotus feet and as a consequence they are appropriately enjoying the happiness, 
prosperity and bliss according to their level of devotion. O such a supreme Lord 
vEmkaTESa who blesses the Deities, Sages and devoted kings! I always pray to You to 
liberate me from the sufferings and grief while leading this horrible family life. 
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utpattyadhvasyaSaraNa uruklESadu rgA ntakOgra- 
vyA!AkR A ishNE vishayamR A igatR A ishNAtm agEhOrubAra@h 
avandvaSvaBrE KalamRHgaBayE SOkadAvEj—nasArtha@h 
pAdau Sastau SaraNada kadi yAmi kAmOpasR A ishTa@h — 4-10 

Day-to-day life is like a jungle. A jungle is a place where wild animals thrive on the 
philosophy "survival of the fittest" by killing one another and the weakest ones (which 
are without any protection) become "a prey" to the strongest ones. Similarly the samsAra 
(i.e., the day-to-day life) is full of obstacles, suffering from diseases, poverty, distress, 
fear, erosion due to ego, pride, prejudice, jealousy, selfishness, lust as well as immorality. 
O Lord, I am entangled in the clutches of such a deplorable samsAra without any 
protection and safety net. For such a deplorable samsAra, You are the only One who can 
offer proper protection. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I am always eager to pray 
to Your lotus feet in order to get relief from distress by seeking Your Grace for 
protection! 
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^MfM^MHHI^ ^fNdH, HHIH^ t^l^HM^ 1-4-11 
BavAbdhitAram kaTivartihastam svarNAmbaram ratna kirlTa kuNDalam 

AlambisUtrOttamamAlya BUshitam namAmyaham vEmkaT aSailanAyakam — 4-11 

You steer me safely out of the so called ocean-like samsAra. You always put Your hands 
around Your waist to indicate to the devotees "I am determined to steer you out of the 
ocean-like samsAra if you seek protection in my feet". You wear the dress glittering with 
golden color, a crown studded with diamonds and precious stones, a sacred thread and a 
long garland of sacred flowers whose fragrance is capable of destroying the ignorance of 
the devotees. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 
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jAmbUnadam guNiBirvarENyam vaksha@hsthalE dakshakucOrdhvabAgE 
Srlvatsalakshmyamkita divyarUpam SrlvEmkaTAdhlSamaham prapadyE — 4-12 

O Lord! You shine with a tinge of golden color. Deities like brahma and others worship 
You because You are the embodiment of virtues like divine wisdom, devotion, austerity, 
etc. You have a handsome mole called Srlvatsa, the icon of the Goddess lakshmi on Your 
left breast and hence, You are the extraordinarily handsome and divine personality. O 
such a supreme Lord vEmkaTESa, I always seek protection in You! 
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Samsthitam suvimAnAntarvirimcAdyaiSca sEvitam 
cAmarairvyajanaiSCattrai@h SaradindumuKam BajE — 4-13 

O Lord vEmkaTESal You reside in the top level of the cathedral of the temple called 
Anamdanilayam. The Deities like brahma, rudra and others sooth You by providing 
shade via umbrella and a comforting gentle breeze by waving the hand held fans. O full 
blooming moon-like faced supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 
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BaktAnukampI garuDadhvajastam skandham samAruhya kirlTakuNDall 
pltAmbaraScAru sumandahAsa@h SrlkaustuBaSca varA@2BayAmkita@h — 4-14 

O Lord! You are very much dear and near to the devotees. You display the banner 
bearing garuDa (eagle) and the garuDa carries You on his mighty wing, the so called 
shoulder. You wear a crown studded with precious stones. You wear a dress with golden 
color and kaustuBa maNi around Your neck. You always display pleasant smile on Your 
face. You are always with the Goddess lakshmi and wear sanKa, cakra and the icons like 
vara and aBaya. Thus in that form, You bestow divine wisdom to the devotees in the 
universe in order to liberate them from bondages. O such a supreme Lord vEmkaTESa, I 
always pray to You! 
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^PTt f^FT#T f^f^T: ^T^^T: 

MW^^TW^T ^NT^^Nl" fWT^^T: u-4-15 

sajayO vijayaiScaiva dR A iSyO@2sR A iSya@h SrutO@2Sruta@h 
samBAshaNO@2BashaNaSca vAcyO@2vAcyO vR A ishO@2vR A isha@h —4-15 

O vEmkaTESa). While You wander around the world, You are face submission as well as 
conquer in the universe. Even though, You are extolled as invincible, You bow down to 
the devotees and do act as per their whims and fancies. You are imperceptible and yet 
You are perceptible to the devotees. You hear them clearly via their rendering of the 
vEdAs, purANAs, etc. But You do not care for the evil doers and are imperceptible to 
them. You are making the devotees to announce loudly about Your eminence. You 
cannot be completely assessed and established ordinarily. Yet it is possible to establish 
those facts via SAstrAs rendered by the name- worthy sages. You are above the six sins 
like kAma, krOdha, etc. You are the embodiment of six types of prosperities. O such a 
supreme Lord vEmkaTESa, I always pray to You! 



